
Глава 70, закрытие дверей и убийство волка

Три дня спустя.

«Пэн Пэн...»

На заснеженной земле переплелись две фигуры, издавая глухой звук лязгающего оружия.

Спустя долгое время они расстались.

Ян Тянь был спокоен и собран, в то время как Ма Кэ слегка задыхалась.

«Ян, твоя выносливость действительно яркая!» — Ма Кэ вручила свой огромный меч на землю
и похвалила его.

Ян Рен спарринговал больше половины дня, но он использовал не менее 70-80% своей силы.
После долгого размахивания оружием и интенсивных тренировок Ма Кэ была почти не в
состоянии больше это носить.

С другой стороны, Ян Тянь все еще был полон сил и энергии.

В этом спарринге Ма Кэ полностью сдался Ян Тяню. Это было потому, что даже если Ян Тян не
смог победить его за короткий промежуток времени, пока он продолжал говорить с ним, он
был в состоянии измотать его до смерти.

Чего Ма Кэ не знала, так это того, что, когда Ян Тянь победил Гейлу, он полностью истощил
его.

Это было похоже на марафон. Участник, который бежал быстрее всех, не обязательно достиг
финиша.

Они вдвоем непринужденно сели на заснеженную землю и отдохнулиПогода сегодня была
очень хорошая. Снег перестал падать, и солнце светило в небе. Погревшись на солнце
некоторое время, Ян Тянь чувствовал себя ленивым. Он чувствовал, что было бы определенно
хорошо лечить и поспать на сухой траве.

Как бы то ни было, останься и ляг в джунглях, хотя смерть выглядит очевидной.

Ма Кэ посмотрела на Ян Тяня и сказала: «Ян Тянь, мы собираемся оставить это место сейчас?
Люди, которые хотят убить тебя, должны скоро прибыть!»

Ян Тянь повернулся и сказал с улыбкой: «Подземная пещера — хорошее место. Мы можем
купаться в горячем источнике каждый день. Мне действительно невыносимо уходить!»

Ма Кэ покачал головой и свистнул. Мать-единорог, которая искала еду в джунглях неподалёку,
выбежала со своим детёнышем. Мать-единорог подошла к Ма Кэ. Что касается молодого зверя,
то он заполз в объятия Ян Тяня. Оказывается, он был совсем близко от Ян Тяня.

«Ма Кэ, пошла! Покинем это место! Там есть экзотический зверь седьмого уровня. Тебе
интересно?»

Ян Тянь коснулся маленького единорога на руки, встал и с улыбкой сказал Ма Кэ:

«Конечно! Мне нужен источник зверя седьмого уровня!» — тут же встала и взволнованно



сказала Ма Кэ, явно горя желанием попробовать.

Ма Кэри достигла пика шестого уровня, поэтому ему потребовалось немного зверя седьмого
уровня, чтобы возвысить свое царство.

Найти экзотического зверя седьмого уровня, естественно, заслуга маленького Лазурного
Дракона. Днем Маленький Лазурный Дракон прятался в подземной пещере, чтобы отдохнуть.
Ночью, когда он выходил, у него было четкое понимание ситуации с окружающими
экзотическими зверями. Было ясно как день, где были экзотические звери любого уровня.

Однако Ян Тянь улыбнулся и сказал: «Но перед этим ты должен помочь мне убить
экзотического зверя шестого уровня».

«Хорошо!» Ма Кэ с готовностью кивнул.

Двое немедленно вернулись в подземную пещеру. Приведя в порядок свое снаряжение, они
немедленно отправились в путь.

Ян Тянь посчитал, что он не сможет оставаться в этом лесу долго. Если он сможет победить
мастера боевых искусств седьмого уровня, он немедленно вернется в Великий Небесный Город,
чтобы обсудить брак с Сяо Фэй.

Ян Тяню только что исполнилось 19 лет, а Цинь Фэю было всего 18 лет. До вспышки вируса Ys
ни один из них не достиг совершеннолетия для вступления в брак. Однако теперь все было
иначе. Таких законов и правил вообще не было. Пока тела обеих сторон созревали, они могли
вступать в брак и заводить детей в любое время.

Это произошло потому, что физическая подготовка людей возросла.Уход Ян Тяня и Ма Кэ,
естественно, заметили некоторые мастера боевых искусств, наблюдавшие за происходящим
издалека.

До сих пор было еще много мастеров боевых искусств, которые не хотели отказываться от Ян
Тяня. Бай Кай был одним из них. Узнав, что Ян Тянь и Ма Кэ ушли, Бай Кай немедленно
доложил об этом вышестоящим лицам через устройство помощника мастера боевых искусств.

..

Три дня спустя.

«Ян, это стая волков. Посмотри на их численность, их там не менее нескольких сотен. «Среди
этой стаи волков черноспинные волки низшего уровня составляют только 60% стаи. Остальные
— это волки с серебряными зубами первого уровня, волки с красными зубами второго уровня,
волки с зелеными зубами третьего уровня, волки с зелеными зубами четвертого уровня и волки
с пурпурными зубами пятого уровня...»

Ян Тянь и Ма Кэ прятались за большим камнем. Ма Кэ держал телескоп и смотрел на
ситуацию в долине внизу. Он что-то бормотал, перемещая бинокль.

Хотя таких волков было всего несколько сотен, в стае было больше волков высокого уровня.
Они были несравнимы с обычными волчьими стаями на периферии. Лидером этой стаи волков
был синеволосый волк шестого уровня.

После того, как Ма Кэ закончил говорить и отложил бинокль, Ян Тянь усмехнулся и сказал:



«Убив эту стаю волков, мы станем Богатыми. Кроме ядер зверей шестого уровня, мы разделим
остальные ядра зверей поровну. Как насчет этого?»

Ма Кэ кивнул, но посмотрел на Ян Тяня странным взглядом и спросил: «Это место очень
секретное. Как ты его нашел?»Ян Тянь улыбнулся и сказал: «Я в этом лесу уже больше
полугода. Конечно, я знаком с окружающей обстановкой».

Ма Кэ кивнул в замешательстве и некотором недоверии.

Место, в котором они сейчас находились, было похоже на небольшую впадину, окруженную
изломанными скалами. Чтобы добраться сюда, им пришлось пройти через несколько миль
расщелин шириной всего два-три метра. Дорога была очень трудной для ходьбы, поэтому,
когда они пришли сюда..., Ма Кэ держал свой огромный меч и открыл перед ними путь. Его
руки так болели от размахивания ими.

Когда они прошли через узкую расщелину, их глаза загорелись, как будто они попали в другой
мир.В джунглях экзотические звери первого и четвертого уровня были очень распространены,
в то время как экзотические звери пятого и выше уровня находили тайное место, чтобы
спрятаться, что делало их поиски очень сложными для людей. Иногда им приходилось
испытывать свою удачу.

Увидев озадаченный взгляд Ма Кэ, Ян Тянь не обратил на это внимания и сказал: «Эта
территория на самом деле невелика. Здесь всего два входа. Запечатайте этот вход, затем
бегите и запечатайте другой вход. Эта стая волков будет заперта здесь, что позволит нам
убивать их по своему усмотрению. «Их всего несколько сотен. Мы можем справиться с ними за
полдня, верно?»

Ма Кэ задумался на мгновение и кивнул.

Ян Тянь слегка улыбнулся и указал на трещину на противоположной стороне скалы. «Я буду
охранять здесь. Ты иди туда!»

Ма Кэ прямо сказала: «Хорошо! Помоги мне позаботиться о Наше и ее дочери. Я пойду!»

Закончив говорить, Ма Кэ схватил свой огромный меч и наступил на камень обеими ногами. Он
выскочил как молния и устремился прямо к входу в сотнях метров впереди.

Это сооружение было похоже на двор в долине. Деревья в долине были редкими. Ян Тянь
также смотрел вниз с высокой точки обзора, поэтому он мог ясно видеть ситуацию перед
собой.

«Аву ~ аву ~»Движение Ма Кэ встревожило волчью стаю. Некоторые из волков в волчьей стае
начали выть и бить тревогу. Вся волчья стая на мгновение пришла в хаос.

«Пу Пу...»

Несколько чёрных волков бросились на Ма Кэ. Ма Кэ взмахнул своим огромным мечом и
разрубил нескольких чёрных волков надвое.

Ма Кэ не остановился и продолжил бежать вперед. Он убивал на всем пути. Менее чем через
пять минут он уже охранял трещину в скале в сотнях метров впереди.

...



«Ху ~»

В этот момент Ян Тянь и Ма кэ оба испустили глубокий вздох.

План закрыть дверь и убить волков наконец-то был наполовину реализован.

«Писк-писк!» Прямо в этот момент появился маленький лазурный дракончик и присел рядом с
Ян Тянем, издав два возбужденных крика.

Ян Тянь погладил пухлое тело маленького лазурного дракона, улыбнулся и сказал: «Молодец!
Если бы ты не убил Волков на посту, мы бы не пришли сюда, не дав стае волков обнаружить
нас. На этот раз, если мы сможем убить эту стаю волков, мы будем богаты!»

«Писк-писк!»

Маленький Зеленый Дракон издал два гордых крика.

«Аууууу!»

Чтобы ослабить давление на Ма Кэ, Ян Тянь после того, как закончил говорить, имитировал
крик волка.

Его крик, естественно, привлек внимание волчьей стаи. В это время стая волков, которая
набросилась на Ма Кэ, внезапно разделилась и бросилась на Яна Тяню.

...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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